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Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για 

την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά τη διενεργηθείσα το 2018 αξιολόγηση της 

Φινλανδίας όσον αφορά την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής, 

την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του στις 8 Ιουλίου 2019. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η σύσταση αυτή θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά τη διενεργηθείσα το 2018 αξιολόγηση της 

Φινλανδίας όσον αφορά την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής επιτροπής 

της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την αξιολόγηση και την 

εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

1) Σκοπός της παρούσας απόφασης με την οποία διατυπώνεται σύσταση προς τη Φινλανδία είναι 

να ληφθούν μέτρα αποκατάστασης για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 

κατά τη διενεργηθείσα το 2018 αξιολόγηση Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής. Σε συνέχεια 

της αξιολόγησης, με την εκτελεστική απόφαση C(2019) 100 της Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση 

στην οποία παρουσιάζονται οι διαπιστώσεις και οι εκτιμήσεις και απαριθμούνται οι βέλτιστες 

πρακτικές και οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

2) Ο σχεδιασμός των εγκαταστάσεων για οικογένειες και ανηλίκους στο κέντρο κράτησης 

Joutseno μπορεί να θεωρηθεί καλό παράδειγμα χώρων που εγγυώνται επαρκή σεβασμό της 

ιδιωτικής ζωής, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη το συμφέρον του παιδιού, και, ως εκ τούτου, 

θα πρέπει να θεωρείται ορθή πρακτική. 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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3) Για να εξασφαλιστεί η συμμόρφωση με το κεκτημένο του Σένγκεν στον τομέα της 

επιστροφής, ιδίως με τους κανόνες και τις διαδικασίες της οδηγίας 2008/115/ΕΚ1, θα πρέπει 

να δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή της σύστασης αριθ. 1. 

4) Η παρούσα απόφαση με την οποία διατυπώνεται σύσταση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα κοινοβούλια των κρατών μελών. Εντός τριών μηνών από 

την έκδοσή της, το αξιολογούμενο κράτος μέλος καταρτίζει, σύμφωνα με το άρθρο 16 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013, σχέδιο δράσης για την αποκατάσταση 

των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και το υποβάλλει στην 

Επιτροπή και το Συμβούλιο. 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

η Δημοκρατία της Φινλανδίας θα πρέπει: 

1. να τροποποιήσει την εθνική της νομοθεσία όσον αφορά τη διάρκεια των απαγορεύσεων 

εισόδου σύμφωνα με τις διατάξεις της οδηγίας 2008/115/ΕΚ· 

2. να διασφαλίσει ότι η πρακτική σχετικά με την έκδοση απαγορεύσεων εισόδου, σε 

περιπτώσεις στις οποίες δεν έχει τηρηθεί η υποχρέωση επιστροφής εντός της προθεσμίας 

οικειοθελούς αναχώρησης, είναι σύμφωνη με την εθνική νομοθεσία· 

3. να διασφαλίσει ότι η διάρκεια της προθεσμίας οικειοθελούς αναχώρησης λαμβάνει υπόψη τις 

ειδικές περιστάσεις κάθε μεμονωμένης περίπτωσης στην πράξη και ότι παρατείνεται ανάλογα 

εφόσον χρειάζεται· 

4. να διασφαλίσει ότι στη μονάδα κράτησης του Ελσίνκι (Metsälä) οι οικογένειες με παιδιά 

φιλοξενούνται σε χωριστούς χώρους φιλοξενίας, οι οποίοι εγγυώνται επαρκή σεβασμό της 

ιδιωτικής ζωής σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 2 της οδηγίας 2008/115/ΕΚ, 

αποδίδοντας παράλληλα πρωταρχική σημασία στο συμφέρον του παιδιού· 

                                                 
1 Οδηγία 2008/115/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

16ης Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τους κοινούς κανόνες και διαδικασίες στα κράτη μέλη 

για την επιστροφή των παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών, ΕΕ L 348 της 

24.12.2008, σ. 98. 
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5. να διασφαλίσει επαρκή ικανότητα κράτησης σε ειδικές εγκαταστάσεις, ώστε να αποφεύγει να 

καταφεύγει τακτικά σε αστυνομική κράτηση, σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 της 

οδηγίας 2008/115/ΕΚ· 

6. να διασφαλίσει ότι το ισχύον σύστημα είναι σε θέση να χειρίζεται άμεσα μεταγενέστερες 

αιτήσεις ασύλου που υποβάλλονται με μοναδικό σκοπό την καθυστέρηση ή την παρεμπόδιση 

της διαδικασίας επιστροφής· 

7. να καταρτίσει πρόγραμμα υποστηριζόμενης οικειοθελούς επιστροφής και επανένταξης, το 

οποίο θα είναι διαθέσιμο και για υπηκόους τρίτων χωρών που δεν έχουν υποβάλει αίτηση 

ασύλου· 

8. να διασφαλίσει την αποτελεσματικότητα του μηχανισμού παρακολούθησης αναγκαστικών 

επιστροφών, κοινοποιώντας στον Διαμεσολαβητή τον υπεύθυνο για την καταπολέμηση των 

διακρίσεων συστηματικά και εγκαίρως όλες τις επιχειρήσεις αναγκαστικής επιστροφής· και 

να διασφαλίσει τη συνέχειά του με μια προβλεπόμενη και έγκαιρη κατανομή της 

χρηματοδότησης. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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